
Séria E
Užívateľský manuál

     Segway eScooter

Výrobca si vyhradzuje právo kedykoľvek vykonať zmeny produktu, aktualizácie firmvéru, publikovať a 
aktualizovať túto príručku. Nájdete ho na www.segway.com alebo v aplikácii Segway Ninebot vždy 
najnovšie materiály pre užívateľov na stiahnutie. Na aktiváciu vášho Segway eScooter a použitie. Ak 
chcete dostávať aktualizácie a bezpečnostné pokyny, musíte si nainštalovať aplikáciu Segway Ninebot.
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Vitajte

Ďakujeme, že ste si vybrali Segway eScooter. Tento produkt je možné 
registrovať ako vozidlo skúter. 
Kombináciou pokročilej bezdrôtovej technológie, určovania polohy a 
inteligentného ovládania aplikácií, Segway eScooter sľubuje úplne nový 
zážitok z jazdy.

Prečítajte si prosím pozorne užívateľskú príručku, aby ste plne porozumeli spôsobu použitia a údržby vozidla. 
Upozorňujeme, že zobrazené obrázky sú iba ilustračné. Obrázky sa nevzťahujú na konkrétny model produktu. 
Skutočný produkt sa môže líšiť v závislosti od iného modelu. Na základe údajov v tejto príručke nemožno vznášať 
žiadne právne nároky.
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1. Prehľad

DÔLEŽITÉ

Na účely zdôraznenia majú slová a symboly „VAROVANIE“ (     ) „POZOR“ (    ) a „POZNÁMKA ( 
* )" osobitné významy. Venujte zvýšenú pozornosť informáciám zvýrazneným týmito signálmi: 
VAROVANIE    označuje potenciálne nebezpečenstvo, ktoré môže mať za následok smrť alebo 
vážne zranenie.
POZOR     označuje potenciálne nebezpečenstvo, ktoré môže mať za následok ľahké alebo 
stredne ťažké zranenie.
POZNÁMKA ( * ) označuje informácie, ktoré uľahčujú inštaláciu a údržbu.

Pred jazdou na Segway eScooter musíte dôkladne porozumieť používateľskej príručke. Táto 
príručka by mala byť považovaná za trvalú súčasť vozidla a mala by zostať s vozidlom.

Dôkladne si prečítajte Záznam o servise a údržbe, aby ste porozumeli krytiu, ktoré sa 
vzťahuje na vaše vozidlo, a tiež svojim právam a povinnostiam.

VAROVANIE
● Skontrolujte a dodržiavajte všetky miestne zákony alebo predpisy týkajúce sa riadenia skútra 

L1e vo vašom regióne alebo krajine.

● Nejazdite hlbokou vodou, neponárajte vozidlo pod hladinu, nebráďte sa dlho vodou.

Bezpečnosť jazdy

● Pamätajte, že kedykoľvek budete na tomto produkte jazdiť, riskujete zranenie v dôsledku 
straty kontroly, kolízie a pádov.

Batéria sa poškodí a spôsobí vážne poškodenie skútra.

● Pri jazde musíte mať vždy helmu a ochranné pomôcky.

● Nesprávne dekorácie a úpravy môžu mať za následok smrteľné zranenie. Dôrazne 
odporúčame, aby ste neupravovali svoj Segway eScooter ani neodstraňovali žiadne originálne 
vybavenie. Zmena jeho pôvodného dizajnu alebo prevádzky bude nebezpečná a bude mať za 
následok stratu záruky.

● Nepoužívajte vysokotlakovú hadicu priamo na elektrické súčasti.

Aby ste znížili riziko, musíte si prečítať a dodržiavať všetky upozornenia „UPOZORNENIE“ a „
VAROVANIE“. Uvedomte si prosím, že môžete znížiť riziko dodržiavaním pokynov a varovaní v 
tejto príručke, ale nemôžete odstrániť všetky riziká. Pri jazde prosím používajte zdravý rozum.
● Pre zvládnutie jazdeckých zručností je nutná prax. Používajte opatrne, aby ste sa vyhli pádom 
alebo zrážkam, ktoré by mohli spôsobiť zranenie vám alebo ostatným. Ani Ninebot Inc., čo 
znamená Ninebot (Beijing) Tech Co., Ltd. a jej dcérske spoločnosti a pridružené spoločnosti ani 
Segway Inc. nebudú zodpovedné ani neručia za akékoľvek zranenia, škody alebo právne spory 
spôsobené neskúsenosťou jazdca alebo nedodržaním uvedených pokynov v tomto návode.
● Pri vstupe na verejné miesta vždy dodržujte miestne zákony a predpisy.
● V miestach bez zákonov týkajúcich sa skútra dodržujte bezpečnostné pokyny uvedené v tomto 
návode.
● Neupravujte skúter ani nevymieňajte diely sami. Používajte iba diely a príslušenstvo schválené 
spoločnosťou Ninebot alebo Segway. Akékoľvek úpravy vášho skútra by mohli narušiť jeho 
prevádzku a spôsobiť vážne zranenie a/alebo poškodenie alebo zrušenie obmedzenej záruky. 
Pokiaľ potrebujete vymeniť akúkoľvek súčasť, kontaktujte popredajný servis alebo 
autorizovaného predajcu.

● Ak skúter začne vydávať nezvyklé zvuky, alebo signalizovať alarm, tak ihneď zastavte a 
kontaktujte technickú podporu.

Kto by nemal jazdiť:
Medzi tých, ktorí by nemali jazdiť na Segway eScooter, patria:
I. Maloleté osoby (podľa miestnych zákonov a predpisov).
II. Každý, kto je pod vplyvom alkoholu, drog alebo omamných látok.
III. Každý, kto trpí chorobami, ktoré ho vystavujú riziku, pokiaľ sa zaoberá namáhavou fyzickou 
aktivitou.
IV. Tehotná žena.
V. Osoby s narušenými mentálnymi schopnosťami, ktoré nedokážu porozumieť rizikám 
a správnej prevádzke vozidla.

Jazdné plochy a prostredie:
● Nejazdite za zlého počasia.
● Spomaľte a choďte opatrne na zložitých vozovkách. Segway eScooter môže stratiť kontrolu, ak 
idete vysokou rýchlosťou cez prekážky, hrboľaté cesty, povrchy s nízkou priľnavosťou (vrátane, 
ale bez obmedzenia na mokrú pôdu, sypký piesok, sypký štrk a ľad), pri jazde na svahoch alebo 
ostrých zákrutách.



Upozornenie a bezpečnostné opatrenia

Slow
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● Pri jazde v daždivom počasí alebo pri padaní snehu sa znižuje trakcia a predlžuje sa 
brzdná dráha. Pre vašu bezpečnosť jazdite pomalšie a brzdite skôr, aby ste znížili riziko 
straty kontroly a pádu.

Pred jazdou:
● Pred každou jazdou skontrolujte brzdový systém a stav pneumatík a uistite sa, že nie sú 

uvoľnené príp. poškodené časti.

● NEDOVOĽTE nikomu, aby jazdil na skútri samostatne, pokiaľ si starostlivo neprečítal tento 
návod. Bezpečnosť nového jazdca je vašou zodpovednosťou. Pomáhajte novým jazdcom, 
kým nebudú spokojní so základným nastavením operácie. Uistite sa, že každý nový 
jazdec prešiel návodom pre nového jazdca a bol si plne vedomý bezpečnostných opatrení
.

● Keď je zostávajúca batéria menej ako 20 %, nabite skúter včas pomocou originálnej 
nabíjačky. Pravidelne kontrolujte správnu funkciu svetiel, tlaku v pneumatikách, behúni 
pneumatík, brzdového lanka, spätných zrkadiel a ďalších komponentov.

Pokyny pre jazdu a použitie:
● Jazdite IBA na rovnom spevnenom povrchu. Pri jazde NIKDY prudko nezrýchľujte ani 

nebrzdite.
● Pri šoférovaní buďte ostražití a vždy udržujte bezpečnú vzdialenosť od ostatných 

vozidiel. Pri vstupe do nového prostredia spomaľte.
● Držte riadidlá oboma rukami, aby ste predišli vážnym zraneniam v dôsledku straty 

rovnováhy alebo pádu. Počas jazdy NEPOUŽÍVAJTE mobilný telefón, fotoaparát, 
slúchadlá, štuple do uší ani nevykonávajte žiadne iné činnosti.

● Spomaľte, keď sa blížite ku križovatkám, diaľniciam, zákrutám, dverám atď. Dajte 
prednosť chodcovi, bicyklu a motorovým vozidlám.

● Ak sa objaví akákoľvek abnormalita, okamžite prestaňte jazdiť a kontaktujte popredajný 
servis. NEJAZDITE, kým nebude zistená a opravená príčina abnormality.

● Po otočení vždy zaparkujte vozidlo na rovnom povrchu. V opačnom prípade môže 
vozidlo skĺznuť a spôsobiť zranenie vám alebo ostatným.

S tým spojené možné bezpečnostné riziká. Vyhnite sa všetkým nebezpečným 
činnostiam pri riadení!

NERIAĎTE pod vplyvom alkoholu či 
iných omamných látok!

Neťahajte iné vozidlá.
Spomaľte a choďte opatrne na 
zložitých vozovkách.

Vozidlo vždy zaparkujte na rovnom povrchu, 
inak vozidlo môže skĺznuť alebo sa prevrátiť a 
poškodiť vás alebo ostatných.

Nikdy nepoužívajte Segway eScooter 
na prepravu akéhokoľvek nákladu.

NERIAĎTE za zlého počasia alebo 
pri únave.

Jazdite pomaly 
a pozorne.

Pred zákrutou 
vždy spomaľte.

Nikdy  nenabíjajte  s ponechanou 
nabíjačkou v úložnom priestore.

NEPOUŽÍVAJTE mobilné telefóny, fotoaparáty, 
slúchadlá, štuple do uší a podobné pri jazde.
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2. Balíček a funkcie

Príslušenstvo

Užívateľský 
manuál

Servis a Záznam 
o údržbe

Pravé/ľavé spätné zrkadlo x1 Nabíjačka x1
* Nabíjačka sa môže v      

každej krajine líšiť.

Kľúč x2 Diaľkové vládanie x2

Časti a funkcie

Riadidlá

Predný panel

Háčik

Postranná 
odrazka

Predné koleso

Predný tlmič

Stúpačka

Operadlo

Zadné 
koleso

Elektrický motor

Centrálny stojan

Bočný stojan

Funkcia diaľkového ovládania

Postupujte podľa pokynov v kroku 1 v časti „Prvé použitie“. Diaľkové ovládanie môže fungovať, keď je 
skúter zapnutý a vzdialenosť medzi diaľkovým ovládaním a telom skútra nie je väčšia ako 10 m.

1. Tlačidlo zapnutia/vypnutia
(a) Keď je skúter vypnutý, stlačením tohto tlačidla ho zapnete.
(b) Keď je skúter zapnutý, stlačením tohto tlačidla ho vypnete.

Prevádzkový indikátor

Stlačte ľubovoľné tlačidlo, pokiaľ sa kontrolka rozsvieti, 
znamená to, že diaľkový ovládač funguje správne.2. Tlačidlo zámku

(a) Keď je skúter vypnutý, stlačením tohto tlačidla ho uzamknete.
(b) Keď je skúter zapnutý, stlačením tohto tlačidla ho vypnete a uzamknete.
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Pravé spätné zrkadlo

Nabíjací port

Ľavé spätné zrkadlo

Svetlomet

Predné 
smerové svetlo

Klaksón

Montáž spätného zrkadla

A. Odskrutkujte skrutku B, ako je 
znázornené na obrázku.
B. Namontujte na riadidlá a pripevnite 
skrutku.
C. Naskrutkujte spätné zrkadlo do skrutky 
proti smeru hodinových ručičiek. Otáčajte 
skrutkou A, kým sa nedostane do 
kontaktu so skrutkou B.
D. Utiahnite skrutky v opačnom smere 
pomocou kľúčov. Posuňte chránič dole na 
zakrytie skrutiek.

skrutka 
B

Nabíjací port

Nabíjanie vozidla
Pred nabíjaním prosím vypnite skúter

Hneď ako je batéria plne nabitá, indikátor 
nabíjačky sa rozsvieti zeleno.

Otvoriť: 
Zatlačte na opierku, automaticky sa vysunie
.

Zavrieť: 
Zatlačte opierku nôh dovnútra
.

Páčka prednej brzdy

Spínač na stúpačku

Páčka zadnej brzdy

Štítok s tlakom v 
pneumatikách

Úložný priestor



USB výstup

Displej
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Kontrolka poruchy

Potkávací světlomet

Indikátor dobití
baterie

Kontrolka poruchy

Bluetooth

Indikátor ABS

Tempomat

Porucha vozidla

Zámek vozidla

Ukazatel rychlosti

Hodiny

Indikátor ujeté
 vzdálenosti

Stavový displej
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Zadná smerová kontrolka

Zadné svetlo

Ovládač motora

Registračná značka

Zadná odrazka

Osvetlenie 
registračnej značky

Ovládacie spínače

Zapaľovanie

Zadný tlmič

Indikátor dobitia batérie
(len pri konkrétnych modeloch)

(len pri konkrétnych modeloch)

Ukazovateľ smeru

Bluetooth 
Indikátor ABS

Ukazovateľ  rýchlosti 
Porucha vozidla

Diaľkový svetlomet

Ukazovateľ smeru

Stretávací svetlomet

Úroveň batérie
Indikátor stavu (vľavo)

Tempomat

Farby a významy indikátorov stavu: 
• Oranžová: Bočný stojan nie je zasunutý alebo 
žiadny jazdec na sedadle 
• Modrá: Pripravené       • Červená: Varovanie 
• Zelená: Pokračujúca obnova energie

Zámok
Hodiny

Režim jazdy
Indikátor prejdenej 
vzdialenosti
Indikátor stavu (vpravo)

Indikátor pripravené

Symbol   Názov symbolu

Indikátor pripravené

Ukazovateľ smeru 
(vľavo/vpravo)

Diaľkový svetlomet

Keď svieti READY, vozidlo je pripravené ísť.Keď je bočný stojan zložený a osoba sedí na 
sedadle, stlačte tlačidlo Auto, rozsvieti sa READY.

1. Bliká, keď stlačíte tlačidlo smeru 
vľavo/vpravo.
2. Keď sa obe smerové svetlá (ľavé a 
pravé) rozsvietia súčasne s výstražnou 
kontrolkou, vozidlo je v stave varovania.

Diaľkové svetlo je zapnuté, keď sa rozsvieti.

Stretávacie svetlá svietia, keď sa rozsvietia.

Batéria je vybitá a potrebuje nabiť, keď 
sa rozsvieti.

Kontrolka sa rozsvieti, keď má vozidlo 
poruchu.

Vozidlo je pripojené k telefónu, keď sa rozsvieti

Keď kontrolka nesvieti, vozidlo funguje 
normálne.

Vozidlo má zapnutý tempomat, keď 
sa rozsvieti. 

Keď ikona bliká, vozidlo má poruchu.

Vozidlo je zamknuté, keď sa ikona 
rozsvieti. 

1. Ukazuje aktuálnu rýchlosť. 2. Zobrazí 
chybový kód, ak dôjde k poruche.

Ukazuje aktuálny čas 

Udáva celkovú prejdenú vzdialenosť.

:Keď je vozidlo zamknuté, vložte kľúč a prepnite ho do režimu ON.
:Pri pokuse o vypnutie pomocou diaľkového ovládania alebo stlačením tlačidla Auto je 
vozidlo stále v režime ON. :Počas nabíjania je stlačený plyn.
:Plyn je otočený, strana je podopretá. :Plyn je otočený, nie je žiadny jazdec.

: Imperiálne jednotky 
: Metrické jednotky

: Imperiálne jednotky 
: Metrické jednotky

Stlačte        na diaľkovom ovládači pre 
zamknutie vozidla; 
Stlačte        pre odomknutie vozidla.

Počas jazdy stlačte      (ľavý kombinovaný 
spínač) pre zablokovanie aktuálnej rýchlosti 
vozidla; Otočením páčky plynu alebo brzdy 
zrušíte tempomat.

Pri státí môže svietiť/blikať. Ak symbol zostane 
svietiť pri rýchlosti≥ 5 km/h, došlo k chybe v ABS
.

Tento indikátor pri zapnutí raz blikne; Táto 
kontrolka sa rozsvieti, ak má vozidlo poruchu a 
chybový kód sa zobrazí na palubnej doske.

Keď je batéria vybitá, tento indikátor sa rozsvieti a 
indikátor úrovne batérie na palubnej doske bliká.

Nájdite tlačidlo            na ľavom kombinovanom 
prepínači, prepnutím       rozsvietite diaľkové svetlá.

1. Pri prepnutí      (na ľavom kombinovanom 
prepínači) na vľavo/vpravo sa zapne smerové 
svetlo. Ďalším stlačením       vypnete ukazovateľ 
smeru.
2. Po stlačení      (na pravom kombinovanom 
spínači) sa rozbliká ľavý/pravý ukazovateľ smeru 
a táto kontrolka. znovu stlačte      pre 
odstránenie varovania.
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Spínač 
tempomatu

 

Názov symbolu
Režim jazdy

Úroveň batérie
Ukazuje aktuálny jazdný režim 
Ukazuje zostávajúcu batériu

Ovládacie spínače

Ľavý kombinovaný spínač Pravý kombinovaný spínač

Spínač stretávacích
/ diaľkových svetiel
Spínač ukazovateľa 
smeru
Spínač tempomatu 
Spínač klaksónu Tlačidlo Auto

Prepínač jazdných 
režimov 
   Varovné svetlá

Symbol   Názov symbolu Popis

Spínač stretávacích
/ diaľkových svetiel

Spínač 
ukazovateľa 
smeru

Spínač klaksóna Po stlačení sa rozoznie klaksón, aby upozornil chodcov alebo iné vozidlá.

Tlačidlo Auto

Prepínač pojazdných
 režimov

Spínač 
varovných svetiel

1. Prepnutím doprava aktivujete diaľkové svetlá; prepnutím do stredu zapnete diaľkové svetlo.
2. Posuňte ho úplne doľava, aby ste zapli signál predbiehania; Uvoľnením zrušíte signál predbiehania

Pri prepnutí doľava sa zapne ľavý smerovač. Tlačidlo sa po uvoľnení automaticky resetuje. Pri 
prepnutí doprava sa rozsvieti pravý smerovač. Tlačidlo sa po uvoľnení automaticky resetuje. 
Prepnite ho do stredu a stlačte pre vypnutie ľavého či pravého smerového svetla.

Po stlačení pôjde vozidlo aktuálnou rýchlosťou. Tempomat je možné zrušiť opätovným 
stlačením tlačidla, otočením plynu alebo brzdením.

Stlačením „+“ zvýšite režim (vyššia rýchlosť) a stlačením „-“ režim znížite (nižšia rýchlosť)
Keď je vozidlo zapnuté, dvojitým stlačením otvoríte úložný priestor alebo stlačením a podržaním 
vozidlo vypnete. Ak je v aplikácii aktivovaný AirLock a je spárovaný telefón v dosahu podržte 
toto tlačidlo, aby sa vozidlo zaplo. Keď je bočný stojan zložený a jazdec je na sedadle, stlačte 
toto tlačidlo a rozsvieti sa indikátor READY.

Po stlačení tlačidla zablikajú ľavé aj pravé smerové svetlá, aby upozornili chodcov a ostatné 
vozidlá.

Zapaľovanie

OFF poloha 
Vozidlo je vypnuté

ON poloha 
Vozidlo je zapnuté

OPEN poloha
Otočte doľava pre otvorenie 
úložného priestoru

LOCK poloha
Otočte riadidlá úplne doľava, 
potom otočte kľúč doľava a 
zároveň ho stlačte dole, aby sa 
riadidlá zablokovali.

3. Prvé použitie
Pre vašu bezpečnosť si prosím prejdite tutorial New Rider v aplikácii Segway-Nnebot.

Zapnutie

A. Otvorte úložný 
priestor s vašim 
kľúčom a 
zatiahnutím za 
páčku odomknete 
priestor pod 
stúpačkou.

B. Zdvihnite 
stúpačku.

C. Pripojte zástrčku 
batérie.

D. Zatvorte 
stúpačku.



Poznámka:  

Pro

5. Inštalácia lítium-iónovej batérie
 E110SE / E110S:

Zástrčka

2

Search device

Results: 1 device

Register Log in
Scan

[viz     Zapaľovanie].

diaľkovom ovládači [podrobnosti viz    Funkcia
dálkového ovladače].

ON poloha

37

41

vozidlá; stlačením tlačidla zámku vypnite a uzamknite. [Podrobnosti viz     Funkcia diaľkového 

zapnutie alebo proti smeru hodinových ručičiek do polohy LOCK pre uzamknutie. 
[viz     zapaľovanie]

3 Ako zapnúť/zamknúť vozidlo po aktivácii

37

36

41
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Zapnutie a aktivácia

Možnosť 1 Možnosť 2A. Zapnutie: 
Možnosť 1: Zapnite pomocou kľúča

Možnosť 2: Stlačte tlačidlo ON na

B. Aktivácia: 
Povolenie AirLock: Povoľte Bluetooth na svojom 
telefóne, naskenujte QR kód na palubnej doske a 
stiahnite si a nainštalujte aplikáciu > zaregistrujte 
sa a prihláste sa > kliknite na „Vyhľadať 
zariadenie“ > Pripojiť. Postupujte podľa pokynov 
na zviazanie vášho Segway eScooter.

Vozidlo je možné zapnúť/zamknúť štyrmi spôsobmi. 
Možnosť 1: Použite diaľkové ovládanie: Stlačte tlačidlo ON/OFF pre odomknutie a zapnutie

ovládača] 
Možnosť 2: Použite kľúč: Vložte kľúč a otočte ním v smere hodinových ručičiek do polohy ON pre

Možnosť 3: Stlačte tlačidlo Auto [viz    Prepínač ovládača]
Možnosť 4: Prostredníctvom aplikácie Segway-Ninebot, ako je znázornené nižšie: 
1. Stlačte tlačidlo On/Off na domovskej stránke vozidla. 
2. Vo vyskakovacom okne stlačte „Potvrdiť“. 
3. Keď sa kontrolka na palubnej doske rozsvieti, stlačte a podržte tlačidlo Auto pre 
zapnutie/zamknutie vozidla.

4. Naučte sa jazdiť
A. Po zapnutí cez aplikáciu sa posaďte 
na sedlo a zatiahnite bočný stojan.

B. Stlačte tlačidlo Auto.

C. Rozsvieti sa indikátor „Pripravené“. D. Ak chcete ísť, otočte plyn k sebe.

Pred inštaláciou  sa uistite , že v priestore  pre batérie  nie je 
žiadny cudzí predmet a že je vo vnútri iba jedna zástrčka.

1. Vložte batériu. 2. Pripojte zástrčku batérie.



Poznámka:  

Pro E125S:

b

Zástrčka

a

a a

a a

b
b

b

* Ako nabíjať vozidlo, viz [    Nabíjací port] na strane 8.16
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Pred  inštaláciou  sa uistite , že v priehradke  na batérie  s 
dvoma zástrčkami vo vnútri nie sú žiadne cudzie predmety
.

1. Vložte batériu (a). 2. Zatlačte batériu (a) k vnútornému koncu.

3. Pripojte zástrčku batérie na 
zodpovedajúcej strane.

4. Vložte batériu (b) do priehradky.

5. Pripojte konektor(y) batérie. * Batéria (a) znamená prvú batériu; 
(b) je pre druhú batériu.

6. Nabíjanie batérie
1. Otvorte úložný priestor s vašim 
kľúčom a zatiahnutím za páčku 
odomknete priestor pod stúpačkou.

2. Otvorte stúpačku vodiča 
a vyberte batériu.

3. Pripojte nabíjací kábel k 
nabíjaciemu portu na batérii a potom 
ho zapojte do elektrickej zásuvky.

* Indikátor na nabíjačke batérie pri 
nabíjaní svieti červeno a po 
dokončení sa zmení na zelenú.



8. Údržba
Čistenie a údržba
ČistenieError 10

Error 11

Error 12

Error 13

Error 14 POZOR
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Error 15

Error 16

Error 17

Error 18

Error 19-30

 

Error 33

Error 34

Error 35

Error 36

Error 37

Error 38

Error 40

Error 41

Error 42

Error 43
             

 

       

7. Bežné zlyhania a riešenia
Chybové hlásenie Možné príčiny Riešenie

Žiadna batéria

Krátky dosah

Iné závady

Inteligentná služba nie je k dispozícii, 
vrátane: AirLock, lokalizácia skútra, 
núdzového oznámenia SOS, upgradu 
OTA, umiestnenie skútra, informácií o 
stave vozidla a batérie, hlásenia o 
strate vozidla/batérie, upozornenia, 
záznamy a štatistiky jazdy atď.)

1. Do troch  mesiacov  po vypršaní  platnosti : Svoju  službu  s 
pridanou  hodnotou  môžete  obnoviť  prostredníctvom  „
Popredajnej  služby  - Múdra  služba “ v Aplikácie  Segway 
Ninebot . Pri  prekročení  3-mesačného  limitu  je  potrebné 
zaplatiť a vymeniť ECU. 
2. Vymeňte ECU

Kontaktujte prosím popredajný servis alebo autorizovaného 
predajcu.

Skontrolujte plyn, motor, ovládač motora a súvisiacu kabeláž.

Chyba AHRS (referenčný systém polohy a smeru)

Chyba komunikácie ovládača

Podpäťová ochrana regulátora motora

Chyba snímača motora

Chyba MOS elektrónky radiča

Abnormálny plynový spínač

Abnormálny brzdový spínač

Chyba pri ukladaní nastavení konfigurácie

Chyba komunikácie na palubnej doske

Komunikačná chyba dosky na odber vzoriek olova

Abnormálny stav lítium-iónovej batérie

Chyba presmerovania programu

Abnormálna teplota vozidla

Chyba komunikácie palubnej dosky a ECU

Slabé signály centrálneho ovládača

Slabá batéria v centrálnom ovládači

Chyba elektrického spínača

Zámok predstavca nie je uvoľnený

Neplatný alebo nesprávny certifikát ECU

Vozidlo bolo po havárii alebo prudkom náraze

Batéria nie je správne pripojená

Hlavný vypínač je vypnutý

Spálená poistka

Nedostatočný tlak v pneumatikách

Slabá batéria alebo porucha nabíjačky batérií

Časté rozjazdy, brzdenie alebo preťažovanie

Zlyhanie batérie

Ak narazíte na poruchu, ktorú nemožno vyriešiť
podľa vyššie uvedených 
pokynov, alebo problém nemožno identifikovať.

1. Platnosť integrovanej SIM karty v ECU 
vypršala. (Nové vozidlo je dodávané s časovo 
obmedzenou bezplatnou chytrou službou odo 
dňa aktivácie. Údaje o SIM karte budú zmazané 
do 3 mesiacov po uplynutí platnosti).
2. Chyba ECU

Skontrolujte ovládač, palubnú dosku a súvisiacu kabeláž.

Pred použitím vozidlo nabite.

Skontrolujte brzdové páčky, ovládač motora a súvisiacu kabeláž.

Kontaktujte prosím popredajný servis alebo autorizovaného predajcu.

Skontrolujte kabeláž LCD vo vnútri palubnej dosky.

Skontrolujte dosku pre odber vzoriek olova a súvisiacu kabeláž.

Skontrolujte prístroje, batériu a súvisiacu kabeláž.

Aktualizujte program.

Skontrolujte snímače teploty na palubnej doske.

Skontrolujte palubnú dosku, ECU a súvisiacu kabeláž.

Uistite sa, že je vozidlo zaparkované na otvorenom priestranstve vonku.

Pripojte batériu a nechajte hlavný vypínač zapnutý aspoň 5 hodín.

Skontrolujte, či nie je kábel elektrického spínača skratovaný alebo prerušený.

Kontaktujte prosím popredajný servis alebo autorizovaného predajcu.

Vypnite vozidlo a znovu ho zapnite.

Vymeňte ECU.

Pokiaľ sa jedná o falošný poplach, skontrolujte prosím palubnú dosku. 
Ak došlo k nehode, vypnite vozidlo a znovu ho zapnite.

Skontrolujte, či je správne zapojená hlavná zástrčka batérie.

Zapnite hlavný vypínač.

Vymeňte poistku.

Skontrolujte tlak v pneumatikách: 1,8 bar pre predné koleso a 2,0 bar pre zadné koleso.

Včas plne nabite batériu.

Udržujte dobré jazdecké návyky a NEPREKRAČUJTE max. nosnosť.

Umývajte vodou a neutrálnym čistiacim prostriedkom, na čistenie použite mäkkú a vlhkú 
handričku.

NEČISTITE  alkoholom , benzínom , acetónom  alebo  inými  korozívnymi /prchavými 
rozpúšťadlami . Tieto  látky  môžu  poškodiť  vzhľad  a vnútornú  konštrukciu  vozidla . 
NEOTIERAJTE brúsnym papierom alebo kovovou kefou.

VAROVANIE
Pred čistením sa uistite, že je vozidlo odpojené od napájania.

Úložný priestor
Skladujte na suchom a chladnom mieste vo vnútri a vyhnite sa slnečnému žiareniu a dažďu, 
aby ste zabránili oxidácii a skrátili dobu životnosť. Odpojte zástrčku batérie pre dlhodobé 
skladovanie, aby ste zabránili nadmernému vybitiu.

Motor
1. Pri prechádzaní vodou dbajte na to, aby hladina vody nepresahovala stredovú 
os zadného kolesa.
2. Pravidelne kontrolujte motor. V prípade uvoľnených predmetov ihneď utiahnite.
3. Vozidlo pravidelne čistite, aby ste zabránili vniknutiu častíc do motora a ovplyvneniu 
jeho normálneho stavu funkcie. Počas čistenia nestriekajte priamo vodu.
4. Skontrolujte, či nie sú na motore nejaké škrabance a či sa pri chode motora 
nevyskytujú abnormálne zvuky. V prípade akejkoľvek abnormality kontaktujte popredajný 
servis alebo svojho predajcu.

Batérie
1. V prípade akejkoľvek poruchy s batériou kontaktujte popredajný servis alebo 
autorizovaného predajcu.
2. NEVYBÍJAJTE batériu. Odporúča sa udržiavať stav batérie nad 15 %. Nabíjajte po každej 
jazde, aby ste predĺžili životnosť batérie.



Pred nabíjaním:

1. Počas nabíjania zaistite dobré vetranie. Drž sa ďalej od voľných alebo výbušných materiálov!

● Pneumatiky dodávané s výrobkom musí namontovať na bicykel profesionálny opravár. 
Odstránenie kolesa je komplikovaná a nesprávna montáž môže viesť k nestabilite a poruchám
.
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3. Je prísne zakázané rozoberať batériu. Hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom, 
skratu, výbuchu atď.
4. Keď sa všetky prúžky indikátora batérie rozsvietia alebo sa indikátor nabíjačky rozsvieti 
zeleno, znamená to, že batéria je plne nabitá.
5. Ak nebudete vozidlo dlhšiu dobu používať, vyberte batériu po jej úplnom nabití, 
umiestnite ho na suchom a dobre vetranom mieste a každé dva mesiace ho nabíjajte.

6. NESKLADUJTE batériu na mieste, kde hrozí nebezpečenstvo pádu. Pád môže spôsobiť 
poškodenie batérie, skrat, požiar a výbuch.

Nabíjačka batérií

1. Nabíjačka by sa mala používať IBA na nabíjanie pôvodného vozidla. Je prísne zakázané 
nabíjať nedobíjacie batérie.
2. Aby ste zabránili uvoľneniu elektronických súčastí vo vnútri nabíjačky, NEUMIESTŇUJTE 
nabíjačku vo vnútri vozidla.
3. Napájacie napätie by malo byť 200–240 V AC.
4. Ak zistíte akékoľvek poškodenie drôtu alebo uvoľnený konektor, prestaňte Segway 
eScooter používať.

Počas nabíjania:
1. Umiestnite vozidlo na bezpečné miesto mimo dosahu živlov.
2. Najprv pripojte batériu alebo nabíjací port vozidla a potom zapojte do elektrickej zásuvky.
3. Ak sa na displeji objaví neobvyklý zápach, zvuk alebo svetlo, okamžite zastavte nabíjanie 
a kontaktujte popredajný servis.

Po nabití:
1. Keď je batéria plná, odpojte ju najskôr zo zásuvky a potom odpojte batériu/
vozidlo. 
2. Po vychladnutí nabíjačku umiestnite na bezpečné miesto neprístupné deťom.

VAROVANIE

2. Vysoké napätie v nabíjačke! NEDEMONTUJTE ani nevymieňajte časti nabíjačky.
3. NEPRIPÁJAJTE nabíjačku na dlhšiu dobu k napájaniu. Pokiaľ sa nenabíja, odpojte ho zo 
zásuvky. NEPOUŽÍVAJTE nabíjačku na nabíjanie viacerých vozidiel.
4. Pravidelne kontrolujte nabíjačku, či nie je poškodená šnúra, zástrčka, kryt a ďalšie časti. Ak 
zistíte akékoľvek poškodenie, prestaňte ho používať, kým nebude opravený alebo vymenený.
5. Externý kábel nabíjačky nie je možné vymeniť; ak je kábel poškodený, musí byť nabíjačka 
zlikvidovaná a nahradená novou.
6. S nabíjačkou je potrebné zaobchádzať opatrne.

Ostatné

● Informácie o obmedzenej záruke nájdete v brožúre záznamov o servise a údržbe.

● Vynaložilo sa úsilie na zjednodušenie formulácií v používateľskej príručke pre používateľov. 
Pokiaľ sa užívateľovi zdá určitá akcia príliš zložitá, odporúča sa obrátiť sa na autorizovaného 
alebo špecializovaného opravcu alebo zákaznícky servis.

● Záznam o údržbe a obmedzenej záruke nájdete v Servisnom a údržbovom zázname Segway 
eScooter.

UPOZORNENIE : POISTENIE  NEMUSÍ  POSKYTOVAŤ  KRYTIE  NEHODY  SPOJENÉ  S 
UŽÍVANÍM  TOHTO  SKÚTRA . PRE ZISTENIE , ČI JE POSKYTNUTÉ  KRYTIE , KONTAKTUJTE 
SVOJU POISŤOVŇU ALEBO ZÁSTUPCU.



Segway eScooter E110SE Segway eScooter E110S Segway eScooter E125S

52.5 V 52.5 V 54.2 V
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Typický dojazd*

Elektrický dojazd             
(WMTC Stage3)*

Váha

Kapacita (Ah)

Kapacita (Wh)

188 × 68 × 117 cm 188 × 68 × 117 cm 186 × 68 × 117 cm 

Pneumatika

Brzdy

78 Kg

11 Kg 11 Kg 11 Kg x2

78 Kg 90 Kg

Displej

OTA

AHRS

Tempomat

10-segmentový displej 10-segmentový displej 10-segmentový displej

Digitální & VA deska

137 cm 137 cm 137 cm

25 km/h 45 km/h 25 km/h 45 km/h 25 km/h 45 km/h

59 km 49 km

84 km

1.5 kW

IPX5

IPX7 IPX7 IPX7

27L

Li-ion Li-ion Li-ion

27L 27L

IPX5 IPX5

88 N·m 88 N·m

1.5 kW 3 kW

65 km

47 km

73 km

40 km

57 km

102 km

123 km

81 km

108 km

30 Wh/km 37 Wh/km 28 Wh/km 28 Wh/km37 Wh/km 39 Wh/km

200–240V~ 50Hz 3.0A MAX 200–240V~ 50Hz 3.0A MAX 200–240V~ 50/60Hz 6.5A MAX

Segway eScooter E110SE Segway eScooter E110S Segway eScooter E125S

120 N·m

5-6 hodin 4-5 hodin 4 hodin

38 Ah

48 V

1824 Wh 1440 Wh 2880 Wh

48 V 48 V

30 Ah 30 Ah x2

420 W 420 W 1120 W

Parametre 
vozidla

Batérie

Nabíjačka

9. Špecifikácia

Meno výrobku
Rozmery (DxŠxV)

Hmotnosť vozidla 
(bez batérií)

Rázvor

Max. rýchlosť

Spotreba energie

Max. Výstupný výkon motora
Max. Krútiaci moment pre hnacie 
koleso

Hodnotenie IP
Priestor pod sedadlom

Sedadlá

Typ batérie

Čas nabíjania

Hodnotenie IP

Napätie

Nominálny výkon

Vstupné napätie

Výstupné napätie

Typ pneumatiky

Štandardný tlak v 
pneumatike

Predná brzda
Zadná brzda

Pre dve osoby Pre dve osoby Pre dve osoby

Predné: 80/90-12, bezdušová Predné: 80/90-12, bezdušová

Zadné: 90/80-12, bezdušová Zadné: 90/80-12, bezdušová

Predné: 100/70-12, bezdušová

Zadné: 120/70-12, bezdušová

Predné: 200 kPa Predné: 200 kPa Predné: 200 kPa
Zadné: 220 kPa Zadné: 220 kPa Zadné: 220 kPa
Kotúčová
Kotúčová

Kotúčová
Kotúčová

Kotúčová
Kotúčová

Meno výrobku

Inteligentné 
funkcie

Digitálne
Signalizácia napájania

Digitálne & VA doska Digitálne & VA doska

Zámok na riadidlá

Zámok kufra sedadla

Detekcia sedadla

Detekcia stojanu

Vstavaný IoT

Inteligentné BMS 6.0

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

Áno

* Kritériá WMTC: zaťaženie 75 kg ± 5 kg, 1,75 m ± 0,05 m, maximálna rýchlosť vetra 3 m/s s minimálnou teplotou vzduchu 
5 °C a maximálnou 35 °C. *Typický dojazd: Celkový dojazd vozidla (verzia 25 km/h alebo 45 km/h) testovaný pri príslušnej 
maximálnej rýchlosti so 75 kg (75 kg), 77 °F (25 °C), rýchlosť vetra ≤ 3 m/s na spevnené vozovke, kým nezostane žiadny 
výkon. *Niektoré z faktorov, ktoré ovplyvňujú dojazd, zahŕňajú: hmotnosť jazdca, počet štartov a zastávok, teplotu okolia 
atď. napr. (E110SE) maximálny dosiahnuteľný dojazd asi 97 km pri konštantnej rýchlosti 20 km/h so zaťažením 75 ± 5 kg 
pri teplote asi 25 °C. napr. (E110S) maximálny dosiahnuteľný dojazd asi 75 km pri konštantnej rýchlosti 20 km/h so 
zaťažením 75 ± 5 kg pri teplote asi 25 °C. napr. (E125S) maximálny dosiahnuteľný dojazd asi 140 km pri konštantnej 
rýchlosti 20 km/h so zaťažením 75 ± 5 kg pri teplote asi 25 °C.



Bluetooth
10 mW

2.4000–2.4835GHz

Kontaktná adresa EÚ iba pre regulačné témy: Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Holandsko 
Spoločnosť Nine Tech Co., Ltd týmto vyhlasuje, že bezdrôtové zariadenia uvedené v tejto časti sú v súlade 
so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice RED 2014/53/EÚ .

1. Prečítajte si prosím pozorne užívateľskú príručku a naučte sa jazdiť na Segway eScooter. Ako dopravný 
prostriedok nesie Segway eScooter všetky rovnaké potenciálne riziká ako akékoľvek iné vozidlá. Pri jazde 
hrozí strata kontroly, kolízie a pády. Aby ste minimalizovali riziká, ste povinní si pred jazdou pozorne 
prečítať používateľskú príručku. Zahŕňa väčšinu znalostí o tom, ako bezpečne jazdiť na eScooteri a ako 
prijať vhodné opatrenia. Pokiaľ je pre vás ťažké plne dodržiavať jazdné pokyny v užívateľskej príručke, 
nepokúšajte sa na svojom eScootri jazdiť náhodne.

2. 

3.

všechny zákony týkající se používání elektrických skútrů ve vaší jurisdikci. Rôzne krajiny alebo 
regióny majú rôzne zákony a predpisy týkajúce sa elektrických skútrov, vezmite prosím na vedomie:

Poistite sa prosím včas pri nákupe produktu, aby ste minimalizovali riziká používania.
4. 

6.

5. 

Výrobok môže obsahovať odnímateľné súčasti a malé časti.. Uchovávajte ho mimo dosahu detí vyhnúť 
sa nebezpečenstvu udusenia.

 

Pred použitím vášho eScootera skontrolujte tlak v pneumatikách, stav batérie a stav inštalácie vozidla a 
všetky funkčné diely. Skontrolujte správnu funkciu prednej a zadnej brzdy a uistite sa, že brzdové lanko 
nie je poškodené. Brzdové lanko by malo mať správne napätie. Skrutky, matice, svorníky a ďalšie 
upevňovacie prvky musia byť skontrolované. Uistite sa, že tam nie je žiadna uvoľnená časť. Ak zistíte 
akúkoľvek abnormalitu, okamžite ho prestaňte používať a kontaktujte náš popredajný servis so žiadosťou 
o pomoc.

7. 

 

8. 

9. 

Pri jazde by ste mali byť vždy opatrní a udržiavať správnu rýchlosť. Vyhnite sa prekračovaniu 
 

10. 

12. 

13. 

Nelikvidujte tento výrobok na skládke, spaľovaním alebo zmiešaním s domovým odpadom. Kvôli

11. 

nerozoberajte ani neupravujte. Všetky škody a straty z toho vyplývajúce budú výhradne vašou 
zodpovednosťou.

súlade so „Záručnými podmienkami“. V prípade vrátenia sa prosím uistite, že produkt aj jeho obal sú v 
dobrom stave pre ďalší predaj.

 a stratu, ktorá vznikne (alebo môže vzniknúť) porušením ktoréhokoľvek z vyššie uvedených 
ustanovení. Užívateľ (užívatelia) by mal počas jazdy podstúpiť všetky nepredvídateľné alebo 
nevyhnutné riziká.
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10. Certifikácia
Tento výrobok je certifikovaný podľa EÚ č. 168/
2013. Batéria vyhovuje UN/DOT 38.3.

Smernica o rádiových zariadeniach

Segway-Nnebobot EMEA

Frekvenčné pásmo
Max. RF napájanie

11. Ochranná známka a právne vyhlásenie
Ninebot, Ninebot AirLock, RideyGo! sú registrovanou ochrannou známkou alebo ochrannou známkou 
spoločnosti Ninebot (Tianjin) Tech Co., Ltd; Segway a Rider Design sú registrované obchodné značky 
Segway Inc., Bluetooth je registrovanou ochrannou známkou BLUETOOTH SIG, INC.; Android, Google Play 
sú obchodné značky spoločnosti Google Inc., App Store je obchodná známka spoločnosti Apple Inc., 
Príslušní vlastníci si vyhradzujú práva na svoje ochranné známky uvedené v tomto návode. Pokúsili sme sa 
zahrnúť popisy a pokyny pre všetky funkcie Segway eScooter E110SE, E110S, E125S v čase tlače. 
Vzhľadom k neustálemu vylepšovaniu vlastností produktu a zmenám designu sa však váš eScooter 
Segway môže mierne líšiť od toho, ktorý je zobrazený v tomto dokumente. Navštívte Apple App Store (iOS
) alebo Google Play Store (Android) a stiahnite si a nainštalujte aplikáciu. Vezmite prosím na vedomie, že 
existuje niekoľko modelov Segway a Ninebot s rôznymi funkciami a niektoré tu uvedené funkcie nemusia 
byť pre vašu jednotku použiteľné. Výrobca si vyhradzuje právo zmeniť dizajn a funkčnosť produktu Segway 
eScooter a dokumentáciu bez predchádzajúceho upozornenia. © 2020 Ninebot (Beijing) Tech Co., Ltd. 
Všetky práva vyhradené.

Právne vyhlásenie:

Skontrolujte a dodržujte miestne zákony alebo predpisy. Je zodpovednosťou užívateľa dodržiavať

(1) Prilba môže byť zo zákona vyžadovaná miestnymi zákonmi alebo predpismi vo vašej jurisdikcii.
(2) Vodičský preukaz a/alebo preukaz vozidla pre skúter môže byť zo zákona vyžadovaný miestnymi 
zákonmi alebo predpismi vo vašej oblasti.
(3) S vaším skútrom nemusí byť povolené ísť po diaľnici.
(4) Preprava spolucestujúceho (cestujúcich) môže byť vo vašej jurisdikcii obmedzená. Ďalšie pokyny 
môžete získať od (miestnej) vlády vo vašej krajine alebo regióne.

Ihneď po obdržaní skontrolujte, či je váš eScooter a jeho príslušenstvo v dobrom stave.
Všetky súčasti Segway eScooter musia byť správne nainštalované podľa návodu na použitie.
Nesprávna inštalácia môže viesť k strate kontroly, kolíziám a pádom.

rýchlosti, preťažovania alebo vykonávania kaskadérskych kúskov akéhokoľvek druhu. Nesnažte sa 
pri jazde dotýkať pneumatík rukami alebo nohami.

elektrickým súčastiam a akumulátoru môže dôjsť k vážnemu nebezpečenstvu/zraneniu. Informácie o 
batériách a elektrickom odpade vám poskytne vaša služba na likvidáciu domového odpadu, miestny 
alebo regionálny úrad na nakladanie s odpadmi alebo vaše predajné miesto.
Snažte sa nepoužívať žiadne neoriginálne príslušenstvo a nikdy výrobok bez povolenia

Spoločnosť SEGWAY nenesie žiadnu kompenzačnú zodpovednosť za akýkoľvek nárok, zodpovednosť

Po zakúpení môžete produkt buď používať v súlade s vyššie uvedenými ustanoveniami, alebo ho vrátiť v

Tento dokument by mal byť považovaný za trvalú súčasť produktu a mal by zostať s vozidlom pri jeho
ďalšom predaji.

Ešte raz ďakujeme, že ste si vybrali Segway eScooter!




